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Rue des Prés - 57230 Bitche
Tél. 00 33 (0)3 87 96 15 30 - Fax 00 33 (0)3 87 96 08 04

www.golf-bitche.com

Carte de Scores
Score-Karte
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Parcours 27 trous
du Golf de Bitche

Parcours 27 Loch

Parcours/Platz: � A � B � C

Date/Datum:

Heure/Uhrzeit:

Nom/Name:

Prénom/Vorname:

Die Finanzierung von
Immobilien kennt keine Grenzen.

- Sondertilgung jederzeit und ohne Vorfälligkeitsentschädigung möglich
- Keine Bereitstellungszinsen
- Beleihöhe bis 80 %
Umfassende Informationen zur günstigen Immobilienfinanzierung und zu unseren
Sparanlagen sowie die Geschäftsstelle in Ihrer Nähe finden Sie auf unserer deut-
schen Website:

www.creditmutuel.de
Werden auch Sie Kunde einer der wichtigsten französischen Banken-Gruppen mit
mehr als 14 Mio. zufriedenen Kunden
Für weitere
Informationen:

Herr FELT Daniel
Tel. 0033 607 308 833

E-Mail:
Feltda@creditmutuel.fr

Tél: 0 820 892 675
www.creditmutuel.fr
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A B C C

Parcours “l’Albatros” A + B

Parcours “l’Ecureuil” C + A

Parcours “La Citadelle” C + B

Parcours “Les Genêts” C + C

Parcour s A Parcour s B
Trou
Loch

14 mn

16 mn

14 mn

16 mn

11 mn

14 mn

14 mn

14 mn

11 mn

2h04

4h10

R1 R2 R3 R4

16

6

14

10

2

4

12

8

18

1B 294 294 263 255 4

2B 548 495 385 385 5

3B 318 318 280 275 4

4B 501 474 446 446 5

5B 188 188 166 156 3

6B 327 321 270 270 4

7B 369 356 310 290 4

8B 404 395 329 311 4

9B 136 121 109 100 3

3085

6169

2962

5941

2558

5121

2488

4959

36

73

blanc
weiß

jaune
gelb

bleu
blau

rouge
rot

Epreuves/Turnier . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Date/Datum...............................................................................................................................................................................

Formule/Spiel ......................................................................................................................................................................

Joueurs/Spieler
1 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Hcp . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

2 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Hcp . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

3 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Hcp . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

4 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Hcp . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Parcour s C

Signature des joueurs/Unterschrift Spieler

+ =

Trou
Loch

16 mn

11 mn

14 mn

11 mn

14 mn

14 mn

14 mn

14 mn

11 mn

1h59

R1 R2 R3 R4

1C 472 442 442 411 5

2C 143 118 118 98 3

3C 333 300 300 275 4

4C 126 115 103 94 3

5C 322 322 297 297 4

6C 264 264 237 237 4

7C 280 270 270 225 4

8C 315 275 240 240 4

9C 188 179 179 125 3

2443 2285 2186 2002 34

3

13

9

17

5

15

11

7

1

4

14

10

18

6

16

12

8

2

Pars et Slopes

En complément des règles des compétitions et des règles
locales des compétitions fédérales FFGolf, les règles locales

additionnelles suivant s’appliquent :
Protection des jeunes arbres et arbustes
Règles de Golf : appendice 1 partie B paragraphe 2 pages 146 et 147
et pages 105 et 106.
Si un arbre tuteuré ou un massif d’arbustes avec écorces ou piquets
bleus interfère avec le stance d’un joueur ou la zone de son mouve-
ment intentionnel, la balle doit être droppée sans pénalité selon la
procédure prescrite dans la règle 24-2b (obstruction inamovible).
Trou n° 7B : zone bio, interdiction de jouer dans la zone.
Obstructions inamovibles - R 24
Les piquets blancs à droite du trou n° 2B pour les joueurs de ce trou.
Clôture anti sanglier (blanche) aux trous 5-6-7-8-9A.La balle doit être
droppée sans pénalité (24-2-B).
Les piquets blancs à gauche du trou n° 1C pour les joueurs de ce
trou.
Obstacles d’eau – R 26
Pour les trous A3 et A4, pour toute balle entrée dans l’obstacle d’eau
entre les piquets jaunes, en plus des options de dégagement offertes
par la règle 26, le joueur pourra utiliser la dropping zone.
Si le joueur choisit cette option, la balle sera droppée à moins de
deux longueurs de club du piquet matérialisant le centre de la drop-
ping zone.
La balle ne sera pas redroppée si elle vient reposer à moins de
deux longueurs de club de l’endroit où elle a d’abord touché le ter-
rain, même si elle repose plus près du trou que cet endroit ou hors
des limites de la dropping zone.
Hors limites internes – R 27
Pour le jeu sur le
Trou n° 3A : délimité par des piquets blancs à gauche du trou.
Trou n° 8A : délimité par des piquets blancs à droite du trou.
Trous n° 5-6-7-8-9 A : la clôture anti sanglier.
Trou n°8C : délimité par des piquets blancs à gauche du trou.
Terrain en conditions anormales – R 25
Les zones de travaux de drainage sur les fairways et autour des
greens.

PENALITE POUR INFRACTION A UNE REGLE LOCALE
Stroke play : 2 coups

Zusätzlich zu den Wettbewerbsregeln und den örtlichen
Wettbewerbsregeln der FFG gelten folgende Platzregeln

Schonflächen für junge Bäume und Sträucher
Anhang 1 der Golfregeln Teil B § 2 Seite 146 – 147 und Seite 105 – 106 p
Wenn ein Baum mit einem Stab versehen ist, muss straffrei
gedroppt werden. Das gleiche gilt für Flächen junger Anpflanzun-
gen von Hecken und Blumen, die mit einem blauen Stab versehen
oder mit Rindenmulch abgedeckt sind. Liegt der Ball auf oder
nahe dieser Fläche, sodass die Standposition des Spielers oder der
Raumseines beabsichtigen Schwungs durch das Hemmnis behin-
dert istn muss straffrei gedroppt werden. Siehe Regel Nr 24-2b
(unbewegliche Hemmnisse).
Loch Nr. 16 (7b) Biotop : es ist verboten diese Fläche zu betreten.
Unbewegliche Hemnisse
Die weissen Stäbe auf der rechten Seite der Bahn Nr 2B. Die weis-
sen Bänder als Wildschweinschutz auf den Bahnen 5A – 6A – 7A –
8A – 9A. Der Ball muss straffrei Gedroppt werden. 5Regel 24-2-B).
Die weissen Stäbe links von der Bahn 1C.
Wasserhindernisse – R 26
Wird ein Ball in das Wasserhindernis innerhalb der gelben Stäbe
auf Bahn A3 und A4 gespielt, so darf der Spieler zusätzlich zu den
nach Regel 26 gegebenen Erleichterungen auch von der Dropping-
Zone aus spielen.Wenn sich der Spieler für diese Option entschei-
det, so muss sein Ball innerhalb von zwei Schlägerlängen des Sta-
bes gedroppt werden, der den Mittelpunkt der Dropping Zone
markiert. Der Ball darf nicht erneut gedroppt werden, wenn er in
weniger als zwei Schlägerlängen Entfernung von der Stelle von der
er aufgekommen ist zu liegen kommt. Auch dann nicht, wenn er
näher zum Loch oder ausserhalb der Dropping-Zone zu liegen
kommt.
Interne Ausgrenzen – R 27
Die weissen Stäbe links von der Bahn 3A
Die weissen Stäbe rechts von der Bahn 8A
Die weissen Bänder als Wildschweinschutz links auf den Bahnen
5A-6A-7A-8A-9A.
Die weissen Stäbe links von der Bahn 8C
Ungewöhnliche Bodenverhältnisse-R 25
Die Entwässerungsgräben auf den Fairways und um die Grüns.

Ein Verstoss gegen die Platzregel wird mit zwei
Strafschlägen geahndet. (Stroke Play)

Par s et S lopes

Règles Locales (à partir de ..... Platzregeln (gültig ab .....

Trou
Loch

Temps
Zeit

14 mn

16 mn

11 mn

14 mn

16 mn

14 mn

11 mn

16 mn

14 mn

2h06

R1 R2 R3 R4 Par 1 2 3 4 Coups
reçus

11

3

17

9

1

7

13

5

15

1A 330 321 304 297 4

2A 533 525 464 456 5

3A 166 146 126 113 3

4A 266 262 242 208 4

5A 547 487 402 402 5

6A 349 349 294 287 4

7A 142 138 93 93 3

8A 455 455 376 353 5

9A 296 296 262 262 4

3084 2979 2563 2471 37

blanc
weiß

jaune
gelb

bleu
blau

rouge
rot

blanc
weiß

jaune
gelb

bleu
blau

rouge
rot

Choix des parcours:
Wahl des Platzes:

Total A
Gesamt

Total B
Gesamt
Total A+B
Gesamt

Total C
Gesamt

Temps
Zeit

Par 1 2 3 4 Coups
reçus

Temps
Zeit

Par 1 2 3 4 Coups
reçus

Totaux parcours
Summe

Parcours “La Citadelle”
5 528 mètr es Par 70

R1 70,1 Slope 133
R2 68,6 Slope 130
R3 71,1 Slope 126
R4 69,4 Slope 123

Parcours “l’Albatros”
6 1 69 mètr es Par 73

R1 74,3 Slope 143
R2 72,9 Slope 143
R3 74 Slope 136
R4 73 Slope 133

Parcours “l’Ecureuil”
5 527 mètr es Par 71

R1 70,2 Slope 135
R2 68,8 Slope 129
R3 71,3 Slope 123
R4 69,5 Slope 120
Parcours “Les Genêts”
4 886 mètr es Par 68

R1 66 Slope 125
R2 64,6 Slope 116
R3 68,4 Slope 113
R4 65,8 Slope 111
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